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Grammaire de la langue gban (mandé sud, Côte d’Ivoire) 

dans une perspective typologique 

Cette thèse propose une description grammaticale du gban (gba ̰́ ), une langue mandé-sud parlée par 

environ 60 000 personnes dans la partie centrale de la Côte d’Ivoire. La thèse comprend une analyse de 

la phonétique, de la phonologie, de la morphologie, de la sémantique grammaticale et de la syntaxe. 

La description du système grammatical au sens propre met l’accent sur sa partie la plus complexe : le 

sous-système verbal. Elle combine les approches de la forme à la fonction et de la fonction à la forme. 

Certains phénomènes sont présentés dans un contexte aréal, typologique et théorique. 

La grammaire est basée sur les résultats de huit mois de travail de terrain, menés entre 2011 et 2026. 

Outre les données recueillies par élicitation, elle s’appuie sur un corpus oral de plus de 12 000 mots. 

Parmi les caractéristiques morphosyntaxiques gban intéressantes sur les plans aréal et typologique 

figure son système de marques prédicatives extrêmement complexe à emplacements multiples, qui est au 

cœur du système verbal. Un schéma anormal de « double objet », avec deux positions préverbales pour 

les noms, apparaît dans les clauses à causatifs suffixaux dérivés de verbes transitifs. Le gban possède un 

système tonal complexe avec des changements tonals grammaticaux, notamment une élévation du ton à 

deux niveaux qui exprime le passé. Le gban est la seule langue mandé à présenter un système de distance 

temporelle, qui comporte trois degrés – hodiernal, hesternal et pré-hesternal – et qui, dans certains cas, 

permet un changement de l’unité temporelle des jours vers les mois ou les années. 

La grammaire est complétée par deux textes glosés et un lexique de plus de 1 700 entrées. 
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A grammar of Gban (a South Mande language of Côte d’Ivoire) 

in a typological perspective 

This thesis provides a grammatical description of Gban (gba ̰́ ), a South Mande language spoken by 

approximately 60,000 people in central Côte d’Ivoire. It gives a comprehensive account of Gban 

phonetics, phonology, morphology, grammatical semantics, and syntax. 

The description of the grammatical system makes a particular focus on the verbal subsystem, which 

is its most complex part. It endeavours to combine form-to-function and function-to-form approaches. 

Certain features are presented within an areal, typological, and theoretical context. 

The grammar is based on the results of eight months of fieldwork, carried out between 2011 and 2026. 

In addition to the elicited data, it draws on an oral corpus comprising over 12,000 words. 

Among the typologically and areally unusual features of the Gban morphosyntax is its extremely 

complex, multi-slot system of bound predicative markers, lying at the core of the verbal system. An 

anomalous “double direct object” pattern with two pre-verbal NP positions arises in clauses with suffixal 

causatives from transitives. Gban has a complex tonal system with grammatical tonal changes, including 

a peculiar two-level upward shift expressing the past tense. Uniquely among Mande languages, Gban 

exhibits a temporal distance system, which has three degrees of remoteness—hodiernal, hesternal, and 

pre-hesternal—and, in certain cases, allows a shift of temporal unit from days to months or years. 

The grammar is supplemented with two glossed texts and a lexicon comprising more than 1700 entries. 
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